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IIPUEMEBI APXAUBAIIMU ITPU MTEPEBOJE BOEHHOI
TOMMUKUN BO ®PAHIIY3CKUX CPEJHEBEKOBBIX
TEKCTAX: «IIECHE O POJIAHIE»

1 «B3d4TE KOHCTAHTUHONIOJIS
Koooprya TE BUIIAPIYIHA
(13 ONBITA ITEPEBOJIA)

Annomauyusa. B crathbe TOBOPUTCS 0 HEKOTOPBIX IIpHEMAaX apXawu-
3allMU PYCCKOI0 S3BbIKA IIPHU IIePeBOoje CTAPOMPAHILY3CKUX TEKCTOB
XII-XIII BB., a umenHo «Ilecan o Posramme» u Mmemyapos mapiraia
[Mammann Hodbdpya me Bumapaysua «Bastue Komcranruuomo-
JIs», PACCKA3BIBAOIINX O COOBITUSIX UeTBepTOro KPecToBoro moxoa.
Astop cratbu onmpaercs Ha kouienimio M. JI. ['acnaposa, Beime-
JISIOINIEro JIBA THUIIA IIePeBoja: (IIPUOJIMIKAIIUI (IIOMECTUIIUPY-
OIUHA) U «IUCTAHITUPYIOMUi» ((PopeHU3upyomit). Apxansamnusa
BUINATCS KaK CPEICTBO CO3NAHUS «IUCTAHIIUPYIOIIEro» IIepeBoja.
B craTbe roBopuTcst 0 mmpobiieMax, CBSI3AHHBIX C apXau3aluen pyc-
CKOTO SI3bIKA B IEPEBOJIE U O CII0C00AaX WX PEIIeHMs, KOTOpbie ObLIN
HCIIOJI30BAHEBI ABTOPOM IIPU COOCTBEHHBIX ITepeBoax. CIIoMmHOCTH ¢
apxausalyell BOSHUKAT, C OJHOM CTOPOHBI, U3-3a TOT0, YTO CITEITH-
(brra pasBUTHS PYCCKOro JIMTEPATYPHOIO S3BIKA IIpejiaraer Ham
BapuaHTH He paHee kouna XVIII B., a ¢ gpyroit cTropoHsbI, yIoTpeo-
JIEHWE yCTapeBIIero TePMUHA MOKET OBITH CJIMIITKOM SIPKO OKparire-
HO HAIMOHAJBHBIM KOJIOPUTOM, U (DOPEHUIATIHS 10 BPEMEHU MOKET
00epHyThCA JOMECTUKAIMe B IpocTpaHceTBe. BosaMoskHOCTh apxau-
3allMu sI3bIKA CTUXOTBOPHOIO JI10CA IIPH IIepeade BOEHHOU TOIUKHA
BUIUATCS B IIEPBYIO OYepeb Kak omopa Ha POPMYJIBHYIO ITOITHUKY,
KOTOpPAas OTJIMYAET SIIMUYECKHUI TEKCT OT COBPEMEHHOI'0 CTUXOTBOPHO-
ro rpousBenenus. [Ipu mmepeBojie MPoO3anIecKoro TeKCTa TAKOM BO3-
MOYKHOCTH HET, M ABTOP TOBOPUT O BO3MOIKHOCTH «MSITKOM» apxamsa-
1Y, He JeJIa0Iel TeKCT CIUIIKOM HEIIOHATHBIM, HO OTCBLIAIOIIEH
K ycTapeBmnM GopMaM PYCCKOHN JIEKCUKU W TPAMMATHUKH, a TaAKKe
K PyCCKOMY (DOTIBKJIOPY.

Knrouesvie cnosa: MeIneBUCTUKA, CTAPOPAHITY3CKas JIUTEPaTy-
pa, a1oc, CpeTHeBEeKOBAs MP03a, (popMyJIbHAS IT0ITUKA, apXau3aliysd,
TIepeBo/I, TUCTAHITUPYIOIIHUH II€PEBO/I, TOMECTUKAIINS, (DOPEHU3ATTIT
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ARCHAIZATION TECHNIQUES IN TRANSLATION
OF MILITARY TOPICS IN FRENCH MEDIEVAL TEXTS:
THE SoNG oF RoLAND AND THE CONQUEST
OF CONSTANTINOPLE
BY GEOFFREY DE VILLEHARDOUIN
(FROM THE EXPERIENCE OF TRANSLATION)

Abstract. The article discusses some archaizing Russian language
techniques for translating Old French texts of the 1213 centu-
ries, namely The Song of Roland and the memoirs of Marshal of
Champagne Geoffrey de Villehardouin, The Conquest of Constantin-
ople, which recount the events of the Fourth Crusade. The author of
the article relies on the concept of M. L. Gasparov, who identifies two
types of translation: “approximating” (domesticating) and “distanc-
ing” (foreignizing). Archaization is seen in the article as a means of
creating a “distancing” translation. The article discusses problems
associated with archaizing the Russian language in translation and
the ways to solve them, which were used by the author in her own
translations. Difficulties with archaization arise, on the one hand,
due to the fact that the specifics of the development of the Russian
literary language offer us options no earlier than the end of the 18"
century, and on the other hand, the use of an outdated term may
be too brightly tainted by national color, and foreignization in time
may turn into domestication in space. The possibility of archaizing
the language of the poetic epic in the transmission of military topics
is seen, first of all, as a reliance on formulaic poetics, which distin-
guishes the epic text from a work of modern poetry. Russian prose
does not provide this option, and the author talks about the possibil-
ity of “soft” archaization, which does not make the text too incom-
prehensible, but refers to outdated forms of Russian vocabulary and
grammar, as well as to Russian folklore.
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Ta CTaThsl MOCBSIILIEHA MTPoOJIeMe apXau3alluy Mpu MepeBojie CpeaHeBe-

KOBBIX TEKCTOB, B KOTOPBIX €CTh 0OJIbIIIOE KOJIMYECTBO BOGHHOI TOMU-

KU, B TIEPBYIO ouepeab onucaHuii cpaxeHuit. CaMa MocTaHOBKA IMpoO-
OJIeMBbI CBsI3aHa C TeM, YTO COBPEMEHHBII MEpeBO CPEAHEBEKOBOTO TEKCTa, Ha
Halll B3[JISI, HEU30EXKHO JTOKEH OBITh «IUCTAHIMPYIOLIMM», 10 TEPMUHOJIO-
run M. JI. TacmapoBa!. O6painasch K MHOSI3BIMHOMY TEKCTY, CO3IaHHOMY K
TOMY K€ B MHYIO 3T0XY, YMTaTeNb XKeJlaeT YBUAETh B IIEPBYIO ouepeb OCOOCH-
HOCTH 3TOI BITOXU, OTPAXKEHHOU B TEKCTE, MOCTPOCHHOM IO 3aKOHAM MHOA,
YyeM MPUBBIYHON YUTATEI0, MO3TUKU. Eciy oH 3axoueT 1OMeCTULIMPYIOILIEro
BapuaHTa TEKCTa, TO CKOpee BCEro 00paTUTCS K MepecKasy, MepeoXeHUI0, Ka-
KOI-11M00 MHOM MHTEpIpeTallu, BIJIOTh A0 9KpaHU3alIUH.

OaHUM U3 CYILIECTBEHHEHIIUX CPEACTB AUCTAHLIMPOBAHUSI CTAaHOBUTCS
apxamzalus si3bika nepeBoja. M 3aech BCcTaeT BOMPOC O TOM, KaKOBbI MOTYT
crnoco0Obl 1 (popMBbI apXanu3aliMy MIPUMEHUTENbHO K MIEPEBOAY CPEIHEBEKOBOTO
TEKCTA.

S1 Oyny paccMmaTpuBaTh IpUEeMbl apXau3alluy TepeBofa Ha MpuMepe Moe-
o COOCTBEHHOTO TIepeBoOja ABYX TEKCTOB, CO3JaHHBIX Ha CTapo(paHIly3CKOM
sa3bike B XII—XIII BB. D10 «IlecHb 0 Pomanme»? n Tpo3anmdeckue MeMyaphbl
Kodbdpya ne BunnapaysHa «Bzsitue KoHCTaHTMHOIOJIS1», KOTOPbIE MOCBSIIIIE-
HBI COOBITUSIM YeTBepTOro KpecToBoro noxona. Memyapsl Mapiuaia Illammna-
HU B MOEM TiepeBojie ObLIM onmyonukoBaHbl B 1984 r. B uznatenbctBe «Hayka»

' KoHuenuus ABYX TUIIOB IEPEBOIOB — «IMCTAHLIMPYIOLIETO» U «IIPUOJIMXKAIOLICIO»
pa3paboTaHa B HeckobKuX padbotax M. JI. 'acnapoBa, B YaCTHOCTH, B €ro crathe «bprocon
u bykBammam» [[acmapos 2023: 915—952]. bonee coBpeMeHHBIMU TEPMUHAMU TSI COOT-
BETCTBYIOIIMX BUIOB TMePEBOA SIBISIIOTCST gopeHusupyouwuii u domecmuyupyrowuii. 51 6yny
WCIIOIb30BaTh U T¢ U IPYTUe TEPMUHBI KAK CHHOHUMBI.

2QcraBsis B CTOPOHE Bompoc o naTupoBke «[lecHu o PonaHae», yka3piBao AaTy co3aa-
HUs TaK HasbiBaeMoi Okcdopackoii pykornucu (Mexmy 1129—1165 rr.). [To 3Toli pyKomnucH,
cyuTalolelicss HanboJiee aBTOPUTETHOM, ObLIa caeslaHa ImyoauKkanus [ Moignet 1972], koto-
past Jieraa B OCHOBY MepeBo/ia.
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[Bunnapaysn 1984], nepeBon «IlecHu o Ponanae» HaxonuTcsl B CTaAuU TMOMI-
TOTOBKI®,

[TepeBon AMUYECKOro MOSTUYECKOTO TEKCTa caM IO cede yxke mpeaiaract
YUTATEJI0 HEUTO OTJIMYAloIeecs] OT COBPEMEHHOM CJIOBECHOCTH U MO XaHpy, U
10 MO3TUKE, JIeKalllell B ero OCHOBE. 3[1eCh apXau3alus, KaK KaXeTcsl, 0COOeH-
HO yMecTHa 1 oyeBUaHA. M onmcaHust OUTB Ha MepBbI B3MJISI MPEICTABISIIOT
caMblii OylarofaTHbINA MaTepua. XapakTep BelIeHUs] OUTBBI U, CJEI0BATEIbHO,
OIUCaHUsI CpaXKeHU I, paBHO KaK U OTHOILIEHNE K BOMHCKOMY eIy KaK TaKOBO-
MY, CYIIECTBEHHO U3MEHWINCH 32 BOCEMb CTOJIeTUI. OIHAKO MOUCK S3bIKOBBIX
CPe/ACTB IpY apXau3aluu repeBojia MpeacTaBseT ONpeaeJeHHYIO CI0XHOCTb.

Bo-nepBbIX, 3TO CBSI3aHO € TEM, YTO MacIlTab apXxan3aluu B PyCCKOM SI3bIKE
OrpaHUYeH UCTOPUEN Pa3BUTUSI PYCCKOTO JUTEPATYPHOTO SI3bIKA: Mbl HE MO-
xxeM yiitn ganbine XVIII B., n, Kak nmpaBuiio, apxan3alnsl ONTMPaeTCsT Ha SI3bIK
Bropoii nosioBuHbl XVIII — XIX B. [TepeBoguuk cpeaHeBEKOBOTO TEKCTa MO-
JKeT UCIOJIb30BaTh U ApeBHepyccKre TepMuHbl. Ho 31ech nosiBasieTcst npyras
CJIOKHOCTB: MCITOJIb30BaHUE TEPMUHOB, IIPUBSI3aHHBIX K HALTMOHAJIBLHBIM IPEB-
HUM TeKCTaM, HeU30€KHO BbI3bIBAET JOMECTUKALIUIO, MOSIBIEHE HAllUOHAb-
HOTO MeCTHOTO KosiopuTa. HackonbKo mpaBoMepHO YIOTpeOIsiTh, HalpuMep,
CJIOBO pamb BMECTO 60licKa WU OpaHb BMecTo 6ument? Ha Mol B3rjsia, ciaenyer
OCTEeperarbcsl CAUIIKOM SIPKUX apXanu3MOB, YBOASIIIUX B «MECTHBI KOJTOPUT»
si3bIKa mepeBoaa. B aTom ciyyae, cTpeMsicb MaKCMMaJIbHO TUCTAHIIMPOBAThCS
OT TEKCTa MO BpeMeHU, TIepeBOAUYMK OyAeT mapagoKcalbHO JOMECTULIMPOBAThH
ero B mpocTpaHcTBe. Huzke mpuBeay mpuMep TaKOro HEYMECTHOTO, Ha Halll
B3IJISI, UCTIOJIb30BaHUsI CYyTy0O IPEBHEPYCCKOTO TePMUHA.

[TepBBIif TEKCT, K KOTOpOMY s obpairychk, — «IlecHb o Ponanne». Bot ctuxu
994—1001 B MOEM ITepEBOJIE.

SBBIYHUKY HaIEe U capalliHCKHE KOJIbUYTH,
995 TIlouTu Bce OHU B TPOMHYIO TOJIINHY.
Hanenu u 3ammHypoBaiu 10OpHI IIJIEMBI CaparoccKue,
Meuamu onosicaavch U3 BbEHCKOM CcTau,
V Hux 6oraThle IUTHI U KOIbs U3 Banencuu,
V Hux 3HaMeHa OeJible, U ajible, U royoble.
1000 OcraBuIu OHU TSKEIOBECOB C MyJIaMU,
A cel Bce Ha CKaKyHOB 1 TTOCKaKaJIl TECHBIM CTPOEM.

OpuUTrMHAIBHBIN TEKCT:

Paien s’adubent des osbercs sarazineis
995 Tuit li plusur en sunt dublez en treis

Lancent lor elmes mult bons, sarraguzeis,

Ceignent espees de I’acer vianeis ;

Escuz unt genz, espiez valentineis

E gunfanuns blancs e blois ¢ vermeilz

3O npUHIIMIAX, TIOJOXEHHBIX B OCHOBY 3TOro mepesona, cM.: [Cmomnuiikas 2009]. Ox
BBITIOJIHEH BepIMOPOM, 6€3 COXpaHEHHUsI pa3Mepa M aCCOHAHCOB MOAJTMHHUKA.
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1000 Laissent les muls e fuz les palefreiz
En destrers muntent, si chevalchent estreiz.

[Moignet 1972: 90—-92]
B niepeBogie aToro mecta cT. 994—995 b. 1. Apxo naet Takoit BapuaHT:

Ha maBpax Bcex capaliiHCKUe OpOHH,
A 'y MHBIX IOIIIMaH MPOJIOKEH BTPOE.
[Spxo 1934: 143]

FOuiman — cna0BO, CIVIIKOM HArpy>kKeHHOE HallMOHAJTbHBIM KOJIOPUTOM, U,
Ha Hall B3IJISIA, OHO 3[ech HeymecTHO. OOpaTuM BHUMaHME Ha CJIOBO OpoHU,
ynotpedaeHHoe b. M. SIpxo. Ha mepBrIii B3IJs111, 3TO CJI0BO 3[€Ch KaK HEJIb3sl
oonee kctatu. OHO 0003HAYAET CPENHEBEKOBBIN TUIT AOCIIEXa U HOCUT apxau-
YyecKyr okpacKy. OmHaKoO Kak peajusi OHO IMPOTUBOPEUUT CMBICITY OpUTMHAJIA.
CrapodpaHIly3cKuii TEKCT TOBOPUT O KosibuyTax (osbercs), T. €. 0 CBOETO poja py-
falkax U3 MeTaJNIMYECKUX KOJIell, TOTAa KaK TO, YTO MepeBeAeHO KaK «OpOHSI»,
HasbiBaeTcs B «IlecHu o PojaHne» ciioBoM brogne n 0003HaYaeT O10CIEX U3 Me-
TaJUIMYECKUX TIJIACTUH, HALIUTBIX HA KOXaHYI0 OCHOBY. B mepeBone okazanuch
nckaxeHbl peanuu «[lecHu». I1py 3TOM B TO3TUKE SMTUYECKOTO CKa3aHUS OYSHb
Ba)kHa TOYHOCTb 0003HAYEHUS pealluM, TaK KaK IPeaIioaaraeTcsi, 4YTo U CKa3u-
TeJlb, U CIyIIaTed O0beIMHEHbI OOIIMM TIPEACTaBICHUEM O TOM, KaK ITPOUCXO0-
JIUT 00I1, KAKOBO BOOPYKEHME U T. IT. «Y3HaBaHUE» pealuy CJIylaTesieM BaXKHO
n 114 «IlecHu o Ponanae»; TakuM o0pa3oM, McKaxKasl peajini, IepeBOIUMNK pa3-
pYLIAET ONMH U3 CYIIECTBEHHBIX 3JIEMEHTOB MTO3TUKH STTMYECKOTO TEKCTA.

B MoeM niepeBome aToro parmMeHTa apxamsalusl JOCTUTaeTCsl 3a CUeT COo-
yeTaHus1 doopbl uiaemol (elmes mult bons), KOTOpOE XOTh U OTChIJIAET K PYCCKOMY
G oNBKIOPY, HO MSITKO, 0€3 SIpPKO BBIPaXKEHHOTO HALMOHAIBHOIO PYCCKOIO KO-
JIOPUTA, a TAKXKE 32 CUET YITOTPEeOJICHUSI CJIOBA CKAKYH BMECTO KOHb.

OaHaKO OCHOBHBIM MPUEMOM apXau3alluu, IMO3BOJISIOIUM JOOUThCS TUC-
TaHUMPOBAHUS TIepeBoja, SABJsieTcs ynoTpebieHue dopmys. DopMylbHAS
MOA3THKA — BaxKHEMIas XxapakTepHas yepTa cpeJHeBeKOBOIo aroca. B mpuse-
JIEHHOM BbIIlIe TpUMepe (OPMYJIbHBIM BhIpAaXXEHUEM SIBJISIETCS «3allIHYpOBaJIA
nuiemMbl». I1lpuBeny enie HECKOJbKO (DparMeHTOB ¢ TOIOCaMu OUTBBI, IIe OUe-
BUIEH (POPMYJIbHBIN XapaKTep TEKCTa U HAIJISIAHO MpeACTaBlIeHbl 9KBUBaICH-
ThI OPMYII B TiepeBoe”.

TypnuH-apXuenucKorn 3TO CJbIIIUT,

BosHeHaBuaen MaBpa Tak, Kak HUKOTO Ha CBeTe,
1245 B 60Ka KOHIO BOH3WJI OH LITOPHI 30JI0ThIE,

C BeIMKOI1 CUJION OH HaHeC yaap,

T packoso, KOJbYyTry pa3opBall,

CBoi1 Mey4 00JIb11I0I BOH3WII INTyOOKO B TEJIO,

Tak cuabHO, YTO MeU 3aKavaJjicsl B MEPTBOM,

*TTonpoOHBII aHAJIN3 TIEPEBOLOB TONOCOB OUTBLI B «IlecHe o PojaHme», B 4aCTHOCTH
TOTO, KaK pa3IMUHbIC MEPEBOIUMKHM TIepenaoT (OpMyIbHbIC BIpakeHUsI, cM. B [ CMoIHII-
kas 2009].
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1250

1255

1260

1265

1270

Bo Bcio minHY KoTibsl yaapui, MEpTBBIM Ha3eMb CIIINO,
O0opoTuiIcsl, MOCMOTpEJT Ha MEPTBOTO Mep3aBlia,

He ynepxaiics, Tak eMy ckaszain:

«HWYTOXHBIN HEYeCTUBELL, Thl COJITAI,

Bcerma Hac 3ammummaer Kapir, Halll rocIionuH,

A MBI, (hpaHITy3bl, HUKOTA HE OTCTyTIaeM,

W Bammx Mbl Ha MeCTe TIPUTBO3INM.

Taxkyto BecTb BaM TOBOPIO — BbI BCE YMpETE.

Pazute, dbpaHku, mycTb HUKTO HE APOTHET!

MpbI BbIMTpaIM MEPBBIA HATUCK, claBa bory!»
Bcekpuuan «Monxy!», 4T00 3a c0060i1 OCTaBUTh 1M0JI€ OUTBHI.

T'epen pasut Manbrnpuma ae bpurans,
Yei1 1oOpHBIii LIUT HE CTOUJI U IEHbE.
I'epeH pa3out XxpycTajbHOE HaBeplIbe,
W yacTu OT Hero yIaau Ha3eMb.

o Tenma pa3zompait KOJbUyTY,

M 106prIii Meu BOH3UII ITyOOKO B TEJO.
Ynan s3pIYHUK, KaK TOIOP Ha 3eMJTIO,
W carana ero nyury yHec. Aoit!

T'epbe, apyr I'epeHa, pasut anMupania.

IuT pa3dus ¥ KOJbYYTYy COpBal,

CBoi1 1O0OpPHIf MeY B KMIITKA BOH3WUII,

Taxk riny6oKo mpoH3UII OH TEJIO,

YTto MepTBBIM CLIMO €ro Ha 3eMJII0 Ha JJIUHY KOITbSI.
Cka3zan OnuBbe: «X0pollo Mbl cpaxkaemcs!»

OpUTHHATIBHbBIN TEKCT:

1245

1250

1255

1260

Ben I’entendit li arcevesques Turpin :
Suz ciel n’at hume que tant voeillet hair.
Sun cheval brochet des esperuns d’or fin,
Par grant vertut si I’est aiet ferir,

L’escut li freinst, 1’osberc 1i descumfist
Sun grant espiet par mi le cors li mist,
Empeint le ben, que mort le fait brandir,
Pleine sa hanste 1’abat mort el chemin
Guardet arere, veit le glutun gesir,

Ne laisserat que n’i paroit, ¢o dit :

« Culvert paien, vos i avez mentit !
Carles, mi sire, nus est guarant fuz dis ;
Nostre Franceis n’unt talent de fuir,

Vos cumpaignuns feruns trestuz restifs.
Nuveles vos di : mort vos estoet susfrir,
Ferez, Franceis ! Nul de vus ne s’ublit !
Cist premier colp est nostre, Deu mercit ! »
Munjoie escriet por le camp retenir
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XCVI

E Gerin fiert Malprimus de Brigal
Sis bons escuz un dener ne li valt
Tute li freint la buscle de cristal,
L’une meitiet li turnet cuntreval ;
1265 L’osberc li rumpt entresque a la charn
Sun bon espiet enz el cors li enbat ;
Li paiens chet cuntreval a un quat
L’anme de lui en portet Sathanas. AOI.

XCVII

E sis cumpainz Gerers fiert I’amirufle
1270 L’escut li freint e li osberc li desmaillet
Sun bon espiet li met en la curaille
Empeint le bien, par mi le cors li passet,
Que mort I’abat el camp pleine sa hanste.
Dist Oliver : « Gent est nostre bataille ! »
[Moignet 1972: 106—108]

ZKan PuiiHep B oCHOBOIIOJIaramleM UccaefoBaHUU (hpaHIly3CKOro 31oca
BBILICIWII CIIeAYIOIIMe 3JIEMEHTBI TOIoCca MOoeANHKA (2 MUMEHHO yaapa KOIbeM),
CBOMCTBEHHbIE (PPaHILy3CKOMY 3I10CY B LIEJIOM:

1) naTh MIMOPHI KOHIO;

2) NOTPSICTU KOIThEM,

3) HaHeCTH yaap;

4) pa3OUTh IIUT Bpara;

5) pa3opBaTh €ro KOJIb4yTy Wi MaHLIUPb;

6) mocTaTh OCTPHEM 0 TeJla WU CJIeTKa 3a/€eTh;

7) cOUTh MepPTBBLIM Mo HOTH KOHs [Rychner 1955]°.

K aTomMy MOXHO H00aBUTh Ha3blBAHME MMEH COMNEPHMKOB BHauaje (CM.
BbiIe cT. 1261, 1269) u urorosyio (ppa3y-BoCKINLIAHAE B KOHIIE: TTOOEIHYIO,
ecym mobeaun «cBoi» (cT. 1268), 1 oropyeHHO-COKPYLIUTEIbHYIO, eCTN TT00e-
nun Bpar (cT. 1274). B MoeM nepeBoie coXpaHsIeTCs 3Ta MOCIeI0BaTEIbHOCTD
NecTBUA, XapaKTepHas 11l camoro Tonoca. Kpome Toro, s1 crapaiach, 4TOObI
¢dopMyJIbHBIE BbIpaskeHUsI COXPAHSIUCh B paMKax JOIMYCTUMBIX Bapualluii B
TOM BUJE, KaK OHU YIOTpeOJieHbl B opurnHajie. Bot atu (popMyJibHbIE BbIpa-
JKEHUSI:

1) «BoH3aeT (BOH3MII) LIIIOPBI» (brochet des esperons);

2) «packouof muT» (’escut freint);

3) «pazopBai (pazoapai, pa3aupaet) Koabayry» (desmaillet li osberc);

4) «Ha IJIMHY KOTbsI».

> [IpuBOXy LUATATy B CBOEM IIEPEBOJIE IO IIpUMeYaHmIo K n3nanuio «Ilecuu o Pomanme»
I'. Myane [Moignet 1972: 107].
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[TocnenHee hopMysibHOE BhIpaKeHNWE UHTEPECHO TEM, YTO KOMMEHTATOPHI
HE BIIOJIHE TTOHMMAIOT, YTO OHO O3HaydaeT. B opuruHaie OHO BBITJISAUT Kak
pleine de la hanste — «MOJHBIM KOITbeM» WU «BO BCe KOTbe». S BbIOpasia mjis
rnepeBojia OJHY U3 MHTepIIpeTalnii («Ha JJMHY KOIIbs»), HO, KaK KaxeTcsl, yaa-
JIOCh COXPAaHUTh HEKOTOPYIO HEOAHO3HAYHOCTD BBIPAXKEHUSI.

B npuBeneHHbIX Bblllie (hparMeHTaX MOXKHO YBUAETb U APyTHUe MPUEMbI ap-
Xauzaluu: THBEPCUs OTIpeIesIeHUs U OTIPEAeISIEMOTO CIoBa (unopwl 3040mole),
Hazemw, urb. ClroBocoYETaHUE J0OpbLil Mey, TIE SIUTET doOpbiil B yCTapeBlIEeM
3HAUEHUM ‘XOPOUIMi’ OTChUIAeT K PYCCKOMY (hOJIBKIOPY, KaxeTcsl BCe XKe
YMECTHBIM, TIOTOMY YTO COOTBETCTBYET HE TOJBHKO HAIIMOHAJIBHOMY BapUaHTy
3110Ca, HO U MO3TUKE 3110Ca B LIEJIOM.

CoOTBETCTBME TTO3TUKE U €CTh, Ha MOM B3IJISI, CAMBIN SIPKUii M cCaMblil BbI-
pa3suTEIbHBINA TTPUEM apXan3alluy MepeBeIcHHOro TeKcTa. ['epondeckuii amoc
Kak XaHp yXe caM Io cebe — J0CTaTOYHO ycTapeBiias hopMa, 1, odpaliasich
K HeMy, yuTaTeslb 3aBeIOMO XOUeT He MPOCTO Y3HATh O COOBITUSIX U TeposiX,
KOTOpBIE B HEM OMKCAHBI, HO MOYYBCTBOBATh HEKYIO OTJIIMYHYIO OT OoJiee mpu-
BBIYHOM CTPYKTYpYy M JaXe HacIaaAuTbCs 3TUM oTiauuueM. I[loBTopsoluecs
(bopmyIbl, KaK KaxkeTcsl, — camMoe SIpKoe IMPOSIBJIEHUE 3TOMN IPYroil CTpyKTy-
PBbl, TAEe HU CKa3UTeNb, HU CIIyIIaTe/lb / YUTaTe b He 3KAYyT HOBU3HBI 00pasa Uiin
000pOoTa, HO XOTST MOTPY3UTHCS B TPATUILIMIO, KOTOPAask COEMUHSIET Y CKa3UTEIIs
CO cHylIaTeseM, W ClylnaTeje ¢ TeMU repOrndYeCcKUMU MpeaKaMH, O KOTOPBIX
WJIIET peuyb B TOBECTBOBAHUU.

WNHble 3a1a4M TTOCTaBWII TIepel TTepeBOAYMKOM APYroil TEKCT, O KOTOPOM
MOUIET peyb Jajiee.

Mewmyapsl mapiaia [Hlamnanu 2Koddpya ne BuimapaysHa co3gaHbl mpei-
MoJIoXKUTEIbHO B 1208 T. ABTOp — yU4aCTHUK TeX COOBITUI, O KOTOPHIX OH pac-
ckasbiBaeT. Mccnenosarenb M my0aMKaTop MemyapoB BuiapaysHa DaMoH
®apainb cuuTall BEpOSITHBIM, UTO 3aMCU BEJIUCh HEMTOCPEACTBEHHO B XO/€E CO-
OBITUI1, 2 MTOTOM aBTOP MPUAAT UM XYIOXECTBEHHYIO (DOPMY U CBEPUJI C He-
koTopuiMu fokymeHTamu [Villehardouin 1961]°. Kpome Toro, TekcT He CTH-
XOTBOPHBIH, a MPo3anvyecKuii, YTO He TaK 4acTo BcTpevyaaoch B CpelHue Beka,
W HEKOTOPbIC WCCIECIOBATEIN CUMTAIOT €r0 OJHUM U3 TEPBBIX MAMSITHUKOB
dpaHIIy3cKoil XymoxXecTBeHHOM TTPo3bl’. EC/IM OT CTMXOTBOPHOTO 3ITOCa YMTa-
TeJIb YK€ 3apaHee XAET HEKOTOPOTO OTJIWYUS OT COBPEMEHHOM MO3TUYECKOMN
CTPYKTYpPBI ¥ TOTOB MPUHSTH apXan3allMio KaK HEUYTO €CTECTBEHHOE, TO TPO-
3aMYECKUI TEKCT, Ja €Ile W HaNMWCAaHHBIA HEMOCPEIACTBEHHBIM CBHUICTEIEM
COOBITHUIi, MOXXET BOCIIPUHUMATBCSI KaK HEUTO BITOJIHE coBpeMeHHoe. U 3nech
BEJIMK COOJIa3H COBCEM OTKA3aThCs OT apXau3allii U OPUEHTUPOBATHCS MPU
MEPEBOJE HA COBPEMEHHBIN PYCCKUM JTUTEPATYPHBIN A3bIK.

OaHako Mbl HE MOXEM IpU TepeBojie He NMPUHUMATh BO BHUMaHUE Bpe-
MEHHYIO JTUCTAHIIMIO, OTACISIONIYI0 COBPEMEHHOIO YUTATENSl OT MEepeBEICH-
Horo Tekcta. 1 3aeck, B otimuue ot nnepesoja «IlecHn o Ponanae», Harpy3ka B
OoJIbllIeil CTeNeH! MagaeT UMEHHO Ha SI3bIK, IOTOMY UTO, B OTJIMUME OT 3I10ca,

¢ Moii mepeBO BLITOJIHEH 10 3TOMY U3IAHUIO.
7OTchUIalo K CBOEH cTaThe 00 3TOM namsTHuKe [Cmonuiikast 1984].
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caM JXKaHp HE SIBJISIETCSI YEM-TO apXaldyeCKWM, HO TTapaloKCATbHBIM 00pa3oM
SI3BIK JA€T 31ECh MEHBIIIE BO3MOKHOCTEN IJIST apXanu3allvu.

Beimre s yxke mucana o TOM, YTO HWKHSISI TPaHUWIA apXau3aliu PyCCKOTO
TekcTa orpaHnyeHa KoHioM XVIII — Havanom XIX B., nHaue TEKCT B LIEJIOM
Oy/eT He CIUIIKOM MoHsATeH. Jlo6aBuM, 4TO, B OTJIMYME OT 3110Ca, TEKCT BOEH-
HBIX MEMYapOB MOXKET ObITh MPOUYUTAH KaK UCTOPUUECKOE CBUIIETEILCTBO, T. €.
€T0 SI3BIK JOJDKEH OBITh TIOHSTEH W IIJTSI TOTO YUTATENsI, KOTOPOTO MPUBJIEKACT
He ToATHKA MaMsSITHUKA caMa Mo cebe, HO CoiepKallluecs B TEKCTe MCTOprYe-
CKME CBEJICHMSI, UYTO TOXKE OTPAaHUYMBAET MPHUEMBI apXau3alluu.

OTHU pa3MbIIILJIEHUs KacaloTcs MepeBoa TeKCTa B 1ieJioM. Ternepb ckaxy o
TMEPEBOJIC OMMUCAHUIN OUTB, KOTOPBIEC CTABAIT MEPE TePeBOAYMKOM MTPOOTIEMBI,
CXOJIHBIE C TEMM, O KOTOPBIX 51 ITMCajia BbIIIE, IPUMEHUTEIBHO K repeBoay «Po-
JJaHIIa».

butsbl, ormmcanHbie B MeMyapax 2Koddpya ne BumnapnysHa, BenyTcst Me-
togamu XIII B., B HUX y4acTBYIOT BOMHBI, BOOpYXKeHHbIe opyxkuem XIII B. u
onetnie B mocrnexu XIII B. KpomMe Toro, mockojbKy peuyb UAET HE TOJBKO O
yepeae MOeAUHKOB, HO M 00 ocajie U ITypMe TOPOIOB U KPEIOCTEN, B TEKCTE
MOSIBJISIIOTCS crielu(UIecKrue Ha3BaHUs OCaJHbIX U 0OOPOHHBIX COOPYKEHUI
W TIpucIiocobsieHuid. {1 HUX HEeT Ha3BaHWM Ha COBPEMEHHOM SI3bIKE, HET U
camux peanuii. CoOTBETCTBUSI, KOTOPbIE MOXHO HAlTU B IPEBHEPYCCKUX TEK-
CTax, HOCST CJIMIITKOM SIPKO BBIPaXKEHHBIN HAITMOHAIBHBIN KOJIOPUT, O YEM YKe
TOBOPWJIOCH MIPUMEHUTEBHO K TEM peansiM OUTBBI, KOTOPbIE TPUCYTCTBOBA-
JI B 3ITMYECKOM TOTIOCE.

[IpuBeny mprMep CBOETO IepeBoa.

XXXV

172. 1ox e BeHelIMaHCKUIA He 3a0blI, UTO OH JOJIKEH ObLI eiaTh,
M BBICTPOWJI OH KOpaOJIM U BUCCAPHUU, W TIPOTIHYINCh OHU Ha TPU
apOaJIeTHBIX BBICTPEIIA, ¥ BOT CTAJIM OHU ITPHUOJIKATHCS K Oepery 0.
cTeHbl 1 GamHu. W mocMoTpenu Gbl Bl 3[€Ch, KaK JIETEIM KaMHU,
IyILLIEeHHbIe U3 KAMHEMETOB, KaK ChIIAJIUCh IPalIoM CTPEJIbI, IYIIEH-
HbIe U3 JJYKOB U apbasieToB. Ho ropokaHe CTOHKO nepxKaluch U 3a-
LIMIIAJIM CTEHBI, a JIECTHULBI ¢ KOopabyeil Tak MpUOJIU3UINCh, YTO B
WHBIX MECTax yKe OMJIMCh Ha Medax M KOIbSX, U CTOJIb CTPAIIHBINA
OBLI IIIyM, YTO, Ka3aJIOCh, 3eMJISI I MOPE pacKajbiBaloTcs. U 3HailiTte,
YTO He pelIaJIuCh Tajiephbl IPUCTATh K 6epery [ Bumapaysn 1984: 89].

178. V1 BBILLLIY TYT LIECTh OTPSIIOB, U BBICTPOWIUCH Mepe MaTucaioM
phILIapU U TIPOCThIE BOMHBI, a TIEIE U OPY>KEHOCIIBI CTOSITN 3a KO-
HSIMU, a TIepe]l HUMU JTYYHUKU 1 apOaleTINKu, U ObUT TYT COCTaBJIeH
OTPSIIT YUCJIOM JIBECTH YEJIOBEK U3 MEIINX PhIlapeil, y KouxX yOuiu Ko-
Heli. Y Tak cTosiu OHM Tepe MajaucaaoM, U ObLJIO TO BeCbMa pa3yM-
HO, 100 ecyii Obl OHU CpaXkaJIMCh B OTKPBITOM MOJIe, TO pa30uiv Obl
WX Bparu, Koux ObLJ10 MHOTO OoJibllle, yeM Hamux [Tam xe: 91].

23



Uarn /Steps. T. 12. N¢ 2. 2026

24

OpUTUHATIBHbBIN TEKCT:

172. Et 1li dux de Venise ne se fu mie obliés, ainz ot ses nés et ses
uissiers et ses vaissiaus ordenez d’un front ; et cil front duroit bien
I1. arbalestrees. Et conmence la rive a aprochier, qui desoz les
murs et desoz les torz estoit. Lor veissiez mangoniaus giter des nés
et des uissiers, et quarriaus d’arbalestre traire, et ces ars traire mult
delivreement, et cels dedenz deffendre des murs et des tours mult
durement, et les eschieles des nés aprochier si durement que en
plusors leus s’entreferoient d’espees et de lances ; et li huz ere si granz
que il sembloit que terre et mers fondist. Et sachiez que les galies
n’osoient terre prendre [Villehardouin 1961: 174].

178. Et lors issirent les .VI. batailles qui furent ordenees et se rengent
par devant lor lices, et lor serjanz et lor escuiers a pie par derriere les
cropes de lor chevaus, et les archiers et les arbalestiers par devant als ;
et firent bataille de lor chevaliers a pié, dont il avoient bien .CC. qui
n’avoient mais nul cheval. Et ensi se tindrent quoi devant lor lices,
et fu mult granz sens: que, se il alassent a la champaigne assembler a
els, cil avoient si grant foison de gent que tuit fuissiens noié entr’aus
[Ibid.: 180].

3aMeTHO, YTO 31eCh NPMMEHEH HEKOTOPbIi MSATKUI JIMHTBUCTUYECKUI Ba-
PUAHT apxau3aliu: YIIOTPeOISIOTCS MECTOMMEHME KOU BMECTO KOMOpble, COI03
u60 BMeCTO mak Kak, Hapedyue gecbmMa BMECTO o4eHb; MPSIMOI MOPSIIOK CIOB
HECKOJIBKO pa3 U3BMEHEH Ha OOpaTHBIN: 8bicmpoun oH, cmosau oHu. B oCHOBHOM
TEKCT HE apXau3upoOBaH, OJHAKO JUCTAHIIMPOBAaHKE IIPOUCXOIUT 3a CUeT odpa-
IIEHUI K CaylIaTeasiM (4UTATeNIsIM) — «U IIOCMOTPEJIU Obl BBI...», «d 3HAUTE».
OTO 3JIeMEHThI MOATUKHU TEKCTa, KOTOpasi OTJIMYHA OT COBPEMEHHOM, U coxpa-
HEHMeE TaKUX BBIPAXXEHUIA CO3/1a€T Y COBPEMEHHOI0 YUTATEs OIIYIIEHUE, UTO
rnepea HUM TeKCT, OTAAJCHHbIN BO BpEMEHMU.

HpyruM BaxKHBIM 3J€MEHTOM JUCTAHILIMPOBAHUS SIBJISICTCS yIOTpeOieHue
TEPMHUHOB, OTHOCAIIMXCcsI K BoeHHoMY aeny XIII B. Bo Bropom mpuBeneH-
HOM OTpBIBKE TAaKUM TEPMUHOM SIBIISIETCS, HalIpUMep, Aaiucad — OOOPOH-
HOE YKpeIUIeHUE, IpeacTaBiIsiiollee COO0M MPersTCTBUE WJIM CTEHY U3 psiaa
CTOJIOOB BHICOTOM B HECKOJIBKO METPOB, BEPTUKAJILHO BPBITHIX UM BOUTHIX Ha
TPeTh CBOEU UIMHBI B 3¢MIIO (BILJIOTHYIO MJIM HAa HEOOJIbIIIOM PacCTOSIHUM) U
COEIMHEHHBIX MEXIY COOO IJIsI IPOYHOCTU OJHUM-IBYMSI TOPU30HTaIbHBIMU
OpychsIMU JIMOO CBSI3aHHBIX IKUIMaMu. EcTh pycCcKMii TEpMUH, TIOUYTH MOJHO-
CThIO COOTBETCTBYIOLIMIA 3TOMY OIMCAHUIO, — yacmokoa. OIHAKO S Tpearioysia
OCTaBUTH CJIOBO B €T0 (ppaHIly3CKOM 3BydaHMU (lices ‘KObs’ — 3TO BapuaHT
cJioB palices, palisade), Tak KaKk OHO IIPUBHOCUT B TEKCT XapaKTep MHOBPEMEH-
HOCTU U MHOS3bIYHOCTU. ITomoOHBIM 00pa3oM B JAPYroM MECTe s OCTaBUIIA,
HaImpumep, eambeszon (gambeson) — HazBaHUe pyOalllKy, HaeBaeMOM Mo 10-
Crexu, KOTopasli U3rOTOBJISLIaCh M3 HECKOJIbKUX CJI0OEB IJIOTHOW TKaHU, IPO-
CTeraHHBIX MeX 1y co00ii. MoXHO ObLIIO ObI ITepenaTh 3Ty peajinio BOOPYKEeHUs
(mocriexa) Kak cmeeaHky, HO 1 3TOTO JeJlaTh He cTaja.
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B HEKOTOpBIX ciayyasix, He Haiasl yn1auHOTO SKBUBAJIEHTa, s «M300peTaia»
CJI0BO, KOTOpOE TepeaaBaio Obl CMbIC TEPMUHA U 3ByYasio Obl MOJOOHO yXKe
UMEIOIIMMCS CXOIHBIM TepMUHaM. TakoBo, HaripuMep, CJI0BO guccapuii B Tiep-
BOM IMPUBEACHHOM BBIIIIE OTPBLIBKE TeKCTa. Peub maeT o rajepax, y KOTOPBIX
cOOKy ObUTIM IBEpLbI (Auissier; BApUaHTHI HAIIMUCAHUSI: uissier, vissier), 4epe3 KO-
TOpbIe MOXKHO OBUIO TIPSIMO B TPIOM 3aBOAUTD JIOIIAACHH. DTOT TUII Tajiep YIIo-
MMWHAETCsI 4acTo, MPOCTO eanepbl ObLIN Obl 3eCh HEAOCTATOYHbBI, a PYCCKOTO
SKBUBaJIeHTa OOHAPYKUTh He yIaI0Ch’. MHe TToKa3axoch, YTO CIOBO succapuil
U mepenaeTt uaek Kopabsisi, U OTChLIAeT K IBeplle, MO0 KOTOPOil OH TaK Ha3BaH,
M C COOTBETCTBYIOIINM KOMMEHTAapUEM BIIOJTHE MOXKET CIIYKUTh SKBUBAJICHTOM
crapo(dpaHIly3cCKOMY TEPMUHY.

[TonBomst UTOT 3TUM HaAOIIOACHUSIM Hal COOCTBEHHBIM IIEpPEeBOAOM, 3aMevy,
YTO 51, HECOMHEHHO, Mpejiara HeKOTOPYIO WLII03UI0 CTApOro TeKCTa, HaMe-
peHHO ero apxau3upysi. Ho 310 mpencrapiisieTcsl MHE BIIOJHE OIpaBIaHHBIM.
HeB03MOXHO MpeaioKUTh TAKOM TEKCT, KAKMM OH MOT ObITh co3aaH B XIII B.,
HO MO-PYCCKM, U BTO He sIBjsieTcsl 3adadeil mepeBoga. OnHako apxausalusi
CJIY>KUT BaXKHBIM CIIOCOOOM (DOopeHM3alMK TeKCTa He TOJBKO B IIPOCTPAHCTBE
(mpyroii I3bIK), HO M BO BpeMeHH (Ipyrasi 311oxa), a 3To, Kak ObUIO CKa3aHO B
HayvaJjie CTaTb!, KaXKeTCsI MHE MMPUHLIMITMAIBHO BaXKHBIM [P IIEPEBOJIE CPEIHE-
BEKOBBIX TEKCTOB.
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